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ВСТУПЛЕНИЕ

Вы держите в руках уникальную книгу, благодаря которой сможе-

те быстро и точно понять личность человека, зная только дату его 

рождения. Ничего подобного на русском языке ранее не издава-

лось. Будучи переводчиком и ассистентом Джина Пэха на его оч-

ных курсах в Москве, а также его ученицей, могу сказать, что очень 

небольшая группа студентов дошла до шестого уровня (это финаль-

ный модуль обучения) и получила знания, которые вы сегодня мо-

жете почерпнуть из этой книги. 

Конечно, описание 60 личностей — далеко не единственный спо-

соб интерпретации натальной карты человека, но этот метод прост 

и удобен в использовании даже для тех, кто совершенно не зна-

ком с китайской астрологией. Мы постарались сохранить дух и на-

строение оригинальной версии, которая совсем недавно была из-

дана на английском языке. Уникальность книги заключается еще 

и в том, что Джин дополнил каждое древнее описание списком со-

временных знаменитостей, которые родились в такой же день. Та-

ким образом, вы сможете найти что-то общее между своим харак-

тером и характерами целого ряда известных людей, получив более 

объемную и полную картину. 

Мы решили снабдить русский перевод китайским тысячелетним 

календарем на 180 лет — с 1864 по 2043 год. Это самая полная вер-

сия китайского календаря, которая когда-либо издавалась в России. 

Он потребуется не только адептам китайской метафизики, но и на-

чинающим, чтобы, не выпуская книгу из рук, найти подходящую 

для своего дня рождения комбинацию и тут же узнать соответству-

ющие ей особенности личности. 

Ирина Анфиногенова,

ассистент и переводчик курсов Джина Пэха,  

составитель тысячелетнего календаря
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ПРЕДИСЛОВИЕ

Еще в 2015 году во время одной из моих ежегодных поездок к мо-

ему учителю Лили Чун в Сан-Франциско она вручила мне книгу 

на китайском языке, которая была опубликована в 1995 году. Автора 

звали Гора Духов. Как сказала мне Лили, у этого мастера китайской 

астрологии в Гонконге было много последователей, которых он тща-

тельно готовил на протяжении долгих лет. Ученики посоветовали 

ему изложить свои знания в книге, чтобы она стала свидетельством 

и наследием его опыта. Мастер поделился своими наблюдениями, 

касающимися характеристик каждого из 60 столпов, которые разра-

батывались и уточнялись на протяжении многих лет. 

Те из вас, кто изучал этот предмет, знают, что 60 столпов состоят 

из следующих пяти элементов (а именно — воды, дерева, огня, ме-

талла и земли) в сочетании с двенадцатью животными (такими как 

Крыса, Бык, Тигр, Кролик, Дракон, Змея, Лошадь, Коза, Обезьяна, 

Петух, Собака и Свинья). Мастер Гора Духов рассказал о каждом 

из этих столпов, используя чрезвычайно яркие образы и примеры 

из китайской истории и литературы, проводя параллели с этими хо-

рошо известными вымышленными и реальными фигурами. Лили 

чувствовала, что  мастер при создании некоторых стихов намерен-

но пользовался приемом эллипсиса, чтобы помешать другим скопи-

ровать его работу. Но, честно говоря, оригинальные классические 

произведения на эту тему, такие как «Ди Тянь Суй» («Серцевин-

ные наставления Неба»), «Цюн Тун  Бао Цзянь» («Сокровищница 

сведений о бедности и процветании») и «Цзы Пин Чжэнь Цюань» 

(«Истинное толкование астрологии»), написаны в поэтической фор-

ме и требуют, чтобы читатель знал классический китайский язык 

и был способен их расшифровать.

Должен признаться, когда я впервые прочитал оригинальный текст 

книги мастера Гора Духов, у меня возникли проблемы с его описа-

нием китайских исторических личностей. Мои познания в класси-

ческом китайском языке также не вполне соответствовали уровню, 
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который необходим для расшифровки некоторых стихов. На самом 

деле я еще не был морально готов к этой информации. Поэтому я взял 

свой экземпляр книги в Дубай и поставил его на полку, надеясь, что, 

когда придет время, смогу расшифровать и переварить новые зна-

ния. И затем я сосредоточился на своих учениках и занятиях, класси-

фицируя 60 столпов в рамках таких групп, как красное очарование, 

командирские столпы и шесть интеллектуальных столпов (обо всем 

этом рассказывается в моих предыдущих книгах).

Три года спустя, в 2018-м, я вновь обратился к книге мастера Гора 

Духов и начал делать примитивный перевод его описаний четырех 

столпов. Когда я обсудил их с моими друзьями и студентами, они были 

поражены, насколько эта информация точна. И тут я понял, что нако-

нец-то готов к работе с ней. И поэтому, когда я был у Лили в 2019 году, 

мы сели и расшифровали текст мастера, упорядочив информацию так, 

чтобы западные люди тоже могли ее понять.

Мастер Гора Духов написал оригинальный китайский материал, 

на основе которого была создана эта книга. Английская версия, пе-

ревод которой вы сейчас держите в руках, является результатом со-

вместных усилий, и в конце этого предисловия вы узнаете о тех, кто 

внес свой вклад в ее появление.

Я передавал ученикам информацию о 60 цзя цзы (60 вариантах стол-

пов) в продвинутых классах шестого уровня. Хотя студенты были 

очень впечатлены материалом, следовало напомнить им, что эти 

сведения не заменяют профессионального чтения карт, посколь-

ку они способны дать лишь общее понимание личности, но ничего 

не говорят о конкретных периодах в ее жизни. Поэтому, пожалуйста, 

обратите внимание, что описания этих 60 различных личностей яв-

ляются дополнительной информацией к полноценному профессио-

нальному чтению карт, которое фокусируется на определении бла-

гоприятных периодов и элементов в жизни человека. Если бы я давал 

эти знания в классе первого уровня, обучающиеся могли бы произве-

сти впечатление на членов семьи или друзей точным описанием черт 

характера. Однако такой студент не сможет дать совет клиенту, когда 

ему лучше всего приступить к важному проекту.
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предисловие

Так как же использовать представленную здесь информацию? 

Во-первых, вам необходимо узнать свой дневной столп. Вы можете 

сделать это традиционным способом, по старинке, заглянув в ты-

сячелетний китайский календарь, который вы найдете в приложе-

нии к книге. Я работаю с календарем китайской метафизики Джека 

Чуи. Или вы можете воспользоваться благами XXI века и узнать не-

обходимое с помощью онлайн-калькулятора bazi.today. Подробную 

инструкцию, как найти свой дневной столп в бумажной версии ка-

лендаря и как пользоваться онлайн-калькулятором, вы найдете не-

посредственно перед календарем.

Узнав свой дневной столп, обратитесь к первому форзацу книги, 

где небесные стволы расположены в верхней строке, а земные вет-

ви (животные) стоят вертикально. На пересечении вашего небесно-

го ствола и земной ветви вы найдете страницу, где и описана ваша 

комбинация дня. Вы  также можете обратиться к оглавлению, в ко-

тором 60 вариантов разделены на шесть глав по десять комбинаций 

в каждой. Например, если вы родились в день Инь земли на Петухе, 

то эту комбинацию вы найдете в пятой главе. Помимо описания лич-

ности, для каждой комбинации представлен в виде таблицы список 

известных людей с тем же самым столпом дня. Их имена перечисле-

ны в алфавитном порядке, указаны и дни рождения. Описания лич-

ности начинаются с краткого образного выражения в одну строку, 

за которым следуют два абзаца, раскрывающие положительные и от-

рицательные черты личности.

Наконец, мы подходим к истории о том, как появилась эта книга. 

Прежде всего, я должен поблагодарить моего учителя Лили Чун 

за ее знания и терпение. Я изрядно ее помучил, пока пытался най-

ти английский эквивалент для некоторых китайских описатель-

ных терминов, используемых в оригинальной версии. Нам уда-

лось закончить 60 столпов за восемь дней. Сначала я перевел эту 

информацию, затем Лили уточнила ее и исправила все ошибки 

в переводе с поэтического китайского языка, на котором напи-

сана оригинальная книга. Мои поездки в Сан-Франциско были 

бы невозможны без поддержки и гостеприимства Карен Ю, у ко-
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предисловие

торой я всегда чувствую себя как дома. С нетерпением жду, когда 

снова приеду в этот город у залива.

В создании первой версии текста участвовали мои дубайские сту-

дентки шестого уровня, Кристал Аль-Шатти из Кувейта и Парул 

Ваиркар из Мумбаи, которые любезно отфильтровали описания, 

которые были слишком чужды носителям английского языка. 

Я благодарю Кристал и Парула за их поддержку и терпение в работе 

над первым проектом.

Затем я полетел в Австралию, где ученики моего класса шестого уров-

ня Дин Френч, Ян Лиз, Лиза О’Брайен и Анжела Вонг помогли дора-

ботать вторую версию до легко усвояемого формата. У текстов на ки-

тайском языке есть свои особенности (касающиеся, например, форм 

глаголов), поэтому большое спасибо моим австралийским студен-

там — вы сделали перевод подходящим для англоязычного читателя 

и в то же время соответствующим оригиналу. Я также благодарю вас 

за подтверждение уместности и точности описаний в отношении чле-

нов семьи и друзей, которых вы задействовали в качестве примеров 

для подкрепления материала.

Когда был готов третий вариант, я отправил его трем редакторам 

в разные части света. Спасибо Хулио Ришеро из Аргентины, кото-

рый дважды проверил дни рождения и род занятий знаменитостей. 

Я очень ценю ваше внимание к деталям и энтузиазм. Спасибо Ми-

ранде ван Гален из Нидерландов за проверку описаний и орфогра-

фии. Это наша седьмая совместная книга, так что мы уже должны 

открыть формулу победы. Кэролин Маккаллум, спасибо вам за даль-

нейшее уточнение материала. Мы никогда больше не будем смотреть 

на североирландских регбистов прежними глазами.

Спасибо моей ближневосточной покровительнице Кристал Аль-Шат-

ти, которая сделала рукопись гораздо более выразительной, вызыва-

ющей отклик у читателей. Ваша моральная поддержка и юмор в этот 

период были ярким светом.

Я представил рукопись моему дизайнеру в Гонконге Джозефине Вонг, ко-

торая затем подготовила ее для публикации. Спасибо тебе, Джо, за твой 

энтузиазм и поддержку в этом проекте — и за дизайн обложки.
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предисловие

Все это было бы невозможно без щедрости и гостеприимства Джа-

нин и Брюса Лэрд, а также заряда позитива от собаки Сумо и ко-

шек Фрейи и Ивара, которые обеспечили мне идеальную атмосфе-

ру для написания книги здесь, на солнечном побережье Австралии, 

во время изоляции.

Я благодарю моего брата и сестер Ги, Линду и Сильвию за их под-

держку. Хотя мы находимся в разных частях этого прекрасного мира, 

в котором живем, вашу поддержку я всегда ценю.

И, наконец, мои родители — я всегда благодарен вам за вашу любовь 

и заботу. Надеюсь, вы этим гордитесь.





ЧЕТЫРЕ 

СТОЛПА 

СУДЬБЫ — 

ПОНИМАНИЕ 

60 ЛИЧНОСТЕЙ
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ГЛАВА ПЕРВАЯ

Группа ⏥子	

 

Фраза «Весь мир происходит от Создателя Пань-гу» означает, что но-

сители этого столпа в своей карте могут инициировать важные со-

бытия и питать, взращивать и воспитывать других. В китайской 

мифологии Пань-гу — первое живое существо и создатель всего.

Те, кто родился в день, который стоит первым в цикле 60 комбинаций 

небесных стволов и земных ветвей, невероятно амбициозны, отваж-

ны, имеют высокие устремления и большую силу воли. Они способны 

на многое и являются стратегами, новаторами, революционерами и ви-

зионерами. Даже если у них скромное происхождение, они могут до-

биться успеха. Тем не менее существует опасность, что они будут по-

давлять своих подчиненных, злоупотребляя властью.

В негативные периоды наблюдается тенденция к нехватке знания 

и осознания своих действий. Они могут быть ленивыми и не лю-

бить тяжелую работу. Из-за того что они поверхностны в своей 

речи или   поведении, может возникнуть недостаток поддерж-

ки и конфликты с семьей и друзьями. Есть опасность получения 

травм туловища или конечностей. Поскольку они склонны скры-

вать правду от других, они могут совершать мелкие правонаруше-

ния. Им может быть полезно вести религиозную жизнь или жить 

в спокойной обстановке.

氯
子

ЯН ДЕРЕВО НА КРЫСЕ: 

Все начинается с Создателя Пань-гу
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глава первая 

Ǉǈǐǟ Яǐ  
ǇǈǓǈǅǃ ǐǃ ǍǓǞǔǈ ǓǑǇ ǇǈЯǕǈǎǟǐǑǔǕǋ ǇǃǕǃ ǓǑǉǇǈǐǋЯ

ǇǩǨǳǳǫ ǃǧǣǯǴ ǋǳǮǣǰǧǴǭǫǬ ǲǱǮǫǵǫǭ 6 ǱǭǵȂǤǳȂ 1948 
ǄǨǰǰǫ ǃǰǧǨǳǴǱǰ ǛǥǨǧǴǭǫǬ ǯǶǪǾǭǣǰǵ ǫ ǭǱǯǲǱǪǫǵǱǳ 16 ǧǨǭǣǤǳȂ 1946 
ǓǱǪǣǰǰǣ ǃǳǭǨǵǵ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǣȂ ǣǭǵǳǫǴǣ 10 ǣǥǦǶǴǵǣ 1959 
ǕǱǰǫ ǄǨǰǰǨǵ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǫǬ ǲǨǥǨǹ 3 ǣǥǦǶǴǵǣ 1926 
ǔǿȁǪǣǰ ǄǱǬǮ ǛǱǵǮǣǰǧǴǭǣȂ ǲǨǥǫǹǣ 1 ǣǲǳǨǮȂ 1961 
ǇǩǨǭǫ ǍǱǮǮǫǰǪ ǃǰǦǮǫǬǴǭǣȂ ǲǫǴǣǵǨǮǿǰǫǹǣ 4 ǱǭǵȂǤǳȂ 1937 
ǔǭǱǵǵ ǋǴǵǥǶǧ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǫǬ ǣǭǵǨǳ ǫ ǯǱǧǨǮǿ 21 ǯǣǳǵǣ 1986 
ǎǫǰǧǣ ǈǥǣǰǦǨǮǫǴǵǣ ǍǣǰǣǧǴǭǣȂ ǴǶǲǨǳǯǱǧǨǮǿ 10 ǯǣȂ 1965 
ǎǱǳǨǰǴ ǗǫǻǤǨǳǰ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǫǬ ǣǭǵǨǳ 30 ǫȁǮȂ 1961 
ǍǣǮǫǴǵǣ ǗǮǱǭǸǣǳǵ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǣȂ ǣǭǵǳǫǴǣ 11 ǰǱȂǤǳȂ 1964 
ǆǳǨǵǣ ǆǨǳǥǫǦ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǣȂ ǣǭǵǳǫǴǣ  

ǫ ǭǫǰǱǳǨǩǫǴǴǨǳ
4 ǣǥǦǶǴǵǣ 1983 

ǇȀǥǫǧ ǘǣǴǴǨǮǿǸǱǷǷ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǫǬ ǣǭǵǨǳ ǫ ǲǨǥǨǹ 17 ǫȁǮȂ 1952 
ǔǣǮǿǯǣ ǘǣǬǨǭ ǏǨǭǴǫǭǣǰǴǭǣȂ  

ǫ ǣǯǨǳǫǭǣǰǴǭǣȂ ǣǭǵǳǫǴǣ
2 ǴǨǰǵȂǤǳȂ 1966 

ǍǳǫǴ ǃǬǪǨǭ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǫǬ ǯǶǪǾǭǣǰǵ 26 ǫȁǰȂ 1956 
ǍǣǳǮǫ ǓȀǬ ǇǩǨǲǴǨǰ ǍǣǰǣǧǴǭǣȂ ǲǨǥǫǹǣ ǫ ǣǥǵǱǳ ǲǨǴǨǰ 21 ǰǱȂǤǳȂ 1985 
ǇǩǶȀǮ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǣȂ ǲǨǥǫǹǣ  

ǫ ǣǥǵǱǳ ǲǨǴǨǰ
23 ǯǣȂ 1974 

Ǎǫǳǣ ǐǣǬǵǮǫ ǄǳǫǵǣǰǴǭǣȂ ǣǭǵǳǫǴǣ 26 ǯǣǳǵǣ 1985 
ǃǥǳǫǮ ǎǣǥǫǰ ǍǣǰǣǧǴǭǣȂ ǫ ǷǳǣǰǹǶǪǴǭǣȂ ǲǨǥǫǹǣ 27 ǴǨǰǵȂǤǳȂ 1984 
ǘǿȁ ǎǱǳǫ ǃǰǦǮǫǬǴǭǫǬ ǣǭǵǨǳ ǫ ǭǱǯǫǭ 11 ǫȁǰȂ 1959 
ǇǩǱǰ ǎǨǧǩǨǰǧ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǫǬ ǲǨǥǨǹ ǫ ǣǥǵǱǳ ǲǨǴǨǰ 28 ǧǨǭǣǤǳȂ 1978 
ǔȀǳ ǍǣǯǨǳǱǰ ǏǣǭǫǰǵǱǻ ǄǳǫǵǣǰǴǭǫǬ ǵǨǣǵǳǣǮǿǰǾǬ ǲǳǱǧȁǴǨǳ 17 ǱǭǵȂǤǳȂ 1946 
ǓǱǳǫ ǏǣǭǫǮǳǱǬ ǔǨǥǨǳǱǫǳǮǣǰǧǴǭǫǬ 

ǲǳǱǷǨǴǴǫǱǰǣǮǿǰǾǬ ǦǱǮǿǷǫǴǵ 
4 ǯǣȂ 1989 

ǔȀǳ Ǡǰǧǫ ǏǣǳǳǨǬ ǛǱǵǮǣǰǧǴǭǫǬ ǵǨǰǰǫǴǫǴǵ 15 ǯǣȂ 1987 
ǍǱǳǫǰ ǄȀǬǮǫ ǓȀǬ ǄǳǫǵǣǰǴǭǣȂ ǲǨǥǫǹǣ ǫ ǣǥǵǱǳ ǲǨǴǨǰ 26 ǷǨǥǳǣǮȂ 1979 
ǓǣǬǣǰ ǕǨǧǧǨǳ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǫǬ ǲǨǥǨǹ  

ǫ ǣǥǵǱǳ ǲǨǴǨǰ
26 ǫȁǰȂ 1979 

ǄǿǱǳǰ ǖǮǿǥǨǶǴ ǛǥǨǧǴǭǫǬ ǣǥǵǱǳ ǲǨǴǨǰ ǫ ǲǳǱǧȁǴǨǳ 25 ǣǲǳǨǮȂ 1945 
ǘǣǳǥǫ ǅǣǬǰǻǵǨǬǰ ǃǯǨǳǫǭǣǰǴǭǫǬ ǭǫǰǱǲǳǱǧȁǴǨǳ 19 ǯǣǳǵǣ 1952 
Ǖǫǯ ǖǫǰǵǱǰ ǃǥǴǵǳǣǮǫǬǴǭǫǬ ǲǫǴǣǵǨǮǿ 4 ǣǥǦǶǴǵǣ 1960 


